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ПРОБЛЕМА МУЛЬТИКУЛЬТУРНОСТІ ОСВІТИ В КОНТЕКСТІ СУЧАСНИХ   
ГЛОБАЛІЗАЦІЙНИХ ПРОЦЕСІВ 

                                                                   Атрощенко Т.О.
канд.пед.наук, доцент, Мукачівський державний університет

THE PROBLEM OF MULTICULTURAL EDUCATION IN THE CONTEXT OF CONTEMPORARY GLOBALIZATION 
PROCESSES
Atroshchenko T.O., Ph.D., Assistant professor, Mukachevo State University

АННОТАЦИЯ
У статті здійснено аналіз проблеми мультикультурності освіти в кон-тексті сучасних глобалізаційних процесів. Розкрито 

основні дефініції, пов’язані з поняттям мультикультурності освіти. Визначено основні посту-лати, необхідні для впровад-
ження мультикультурної освіти.

ABSTRACT
The article analyzes the problems of multicultural education in the context of contemporary globalization processes. It outlines 

the main definitions relating to the concept of multicultural education. The basic tenets necessary for the implementation of multi-
cultural education.

Ключевые слова: глобалізація, мультикультуралізм, мультикультурний соціум, мультикуль-турна освіта, діалог культур, 
інтернаціональне виховання.

Keywords: globalization, multiculturalism, multicultural society, multicultural education, dialogue of cultures, international 
education.

Постановка проблеми. Глобалізація є найважливішим, 
найвпливовішим і найвиразнішим процесом у сучасних 
світових суспільних відносинах. Це принципово новий 
етап у розвитку людства, якісно відмінний від попередніх 
історичних формацій. Виділяють чотири основні виміри 
глобалізації: економічна, військова, екологічна і соціаль-
но-культурна. 

При цьому слід зауважити, що глобалізація означає не 
тільки прискорення розвитку соціально-економічних про-
цесів, але виведення їх на новий якісний рівень. Взаємоза-
лежність між країнами, соціальними спільнотами набуває 
планетарного характеру. Найхарактернішою ознакою гло-
балізації є посилення взаємодії та взаємозалежності народів 
світу, завдяки чому формується «світове суспільство», пла-
нетарний соціум [1].

Мультикультурний простір України виступає сферою 
взаємодії етнічних спільнот, що проживають на її території, 
просторовим розміщенням на території України осередків 
12 етнічних культур. Тому особливо гостро постає питання 
мультикультурної освіти, що має на меті виховання міжет-
нічної толерантності, терпимості, діалогу культур, культури 
міжнаціонального спілкування та інших її компонентів в та-
кому поліетнічному середовищі.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Останнім часом 
активно досліджуються загальні проблеми мультикультур-
ної освіти (Г. Бейкер, В. Болгаріна, В.Воронкова, Ю. Дави-
дов, Н. Дем’яненко, Л. Горбунова, О. Грауман, М. Євтух, 
В. Матіс, С. Нієто, О. Плахотнік, Я.Пруха, С. Сисоєва, Л. 
Супрунова, А. Сущенко та ін.); зарубіжний досвід запро-
ва-дження полікультурної освіти (І. Балицька, М. Нагач, В. 
Поліщук, Л. Пуховська, та ін.); виховання толерантності, 
емпатії, зокрема, у міжетнічних стосунках (З. Гасанов, О. 
Грива, В. Заслуженюк, В. Кузьменко та ін.). Проте в сучас-

ній педагогічній літературі бракує робіт, присвячених роз-
криттю сутності та шляхів становлення мультикультурності 
освіти в контексті сучасних глобалізаційних процесів.

Мета статті. Метою статті є аналіз проблеми мультикуль-
турності освіти в контексті сучасних глобалізаційних про-
цесів.

Виклад основного матеріалу. Почнемо з основних визна-
чень. Термін «мультикультурність» з’явився в культурному 
дискурсі Заходу в 70-х роках ХХ століття, проте до цих пір 
не має загальновизнаної чіткої дефініції. Синоніми: багато-
культурність, полікультурність.

В даному контексті пропонується під багатокультурні-
стю розуміти стан культурної неоднорідності суспільства, 
конкуренції різних морально-ціннісних моделей, стандартів 
поведінки і діяльності (теоретичне осмис-лення феномена 
багатокультурності суспільства кристалізується в концеп-ції 
мультикультуралізму).

Поняття «мультикультуралізм» входить до наукового 
обігу в 1957 році, коли постала потреба охарактеризувати 
політику Швейцарії, спря-мовану на формування єдиної на-
ції з різних етнокультурних спільнот, в тому числі меншин, 
які історично мешкали на цій території.

В науково- політичному вжитку цей термін вкоренився в 
1971 р., коли в Канаді уряд прем’єр-міністра П’єра Е. Трю-
до прийняв Офіційний акт про мультикультуралізм. Окрім 
США і Канади, мультикультуралізм є державною політи-
кою Австралії. В Європі ідеї мультикультуралізму офіцій-
но визнали Велика Британія, ФРН, Франція, Нідерланди, 
Швеція, Фінляндія та інші країни.

Ідеологія і політика мультикультуралізму визнає право 
кожної національної чи культурної (субкультурної) спіль-
ноти на культурне самовизначення; вживаються заходи 
щодо збереження національної самосвідомості народів та 



SCIENCES OF EUROPE # 1 (1), 2016 | PEDAGOGIKAL SCIENCES � 5

етнічних спільнот (у тому числі іммігрантів), які живуть у 
державі. Така політика зберігає культурне різноманіття, чи 
культурний плюралізм, тобто охороняє і розвиває мовні, 
культурні, релігійні особливості різних народів, яких доля 
звела разом. Отже, мультикультуралізм пропонує мирне 
співіснування різних культур в одній країні, пропонує визна-
ти рівність усіх культур та їхнє однакове право на життя [2]. 

Мультикультурність є чи не найголовнішою ознакою сьо-
годнішнього світу. Мультикультурний соціум – це суспіль-
ство, яке існує на демократичному принципі культурного 
плюралізму. Вплив етнічних особливостей у процесі їх інте-
грації та відсутність чітких мовних нормативів загострюють 
проблему самоідентифікації людини у полікультурному се-
редовищі. Внаслідок цього ціннісна самоідентифікація наб-
уває особливої значущості передусім у період глобалізації. 
Глобалізація, як історична форма єдності світової спільно-
ти, послаблює етнічні структури на різних рівнях їх існу-
вання: державному, національно-етнічному, індивідуально-
му, змінює спосіб ідентифікації подій та явищ учасниками 
глобального суспільства, перетворює традиційні структури 
та принципи етноідентифікації.

Як свідчить аналіз наукових джерел, детермінантами оп-
тимізації місця і ролі України в євроінтеграційних процесах 
є досягнення етнонаціона-льної ідентичності. Одним із на-
прямків дослідження глобалізаційних процесів сучасності 
є дослідження етнонаціональної ідентичності в сучасних 
умовах українського суспільства, яка сприяє довгостроково-
му сталому розвитку суспільства. Формування національної 
ідентичності в умовах глобалізації є надзвичайно складним 
і суперечливим процесом в усіх сферах життєдіяльності – 
економічній, політичній, фінансовій, освітній [3].

Поняття «освіта» і «культура» часто зустрічаються в од-
ному кон-тексті. Між ними багато спільного - в першу чергу 
їх багатовимірність, багатоплановість, неоднозначність, що 
вражає велику кількість смислів і смислових відтінків.

У ракурсі обраної нами теми визначимо культуру як со-
ціальний досвід адаптації людей до середовища існування, 
як «систему надбіологічних програм людської життєдіяль-
ності, що історично розвиваються», як сукупність інформа-
ційних кодів, відповідно до яких відтворюється організація 
соціуму як цілого.

Дана дефініція має на увазі, що будь-яка соціально 
оформлена спільність людей має свою культуру і осно-
ву цієї культури, її ядро і фундамент утворюють своєрідні 
світорозуміння і світовідчуття, систему цінностей, мораль-
но-поведінкові установки («Субстанція цілого, дух цілого, 
виходячи з якого живуть, працюють і діють» - у К. Ясперса 
[4], або «домінуюча істина, прийнята даною культурою і су-
спільством» - у П. Сорокіна [5], або «домінуюча соціальна 
парадигма» - на мові соціології).

Інформаційні коди культури забезпечують відтворення і 
розвиток не тільки структури соціуму, а й типів особисто-
стей, властивих даному суспі-льству. Саме культура формує 
і несе в собі «вічні образи належного», «моделі культурної 
людини», «культурні зразки», зумовлює цінності, які має 
засвоїти культурна людина, якими нормами поведінки їй 
слід керуватися, що вона повинна знати і що - вміти. Можна 
сказати, що модель «культурної людини» - це якийсь образ 
ідеальної людини, що породжується загальноприйнятою си-
стемою цінностей.

Як сформувати мультикультурність людства в непростих 
сучасних реаліях? Тут слід виділити освіту, як чинник пере-
дачі досвіду, знань, переконань, традицій тощо.

Збереження, накопичення і розвиток культури тісно 
пов’язані з її трансляцією (передачею) у часі і в просторі. 
Як відомо, передача культури в часі - від покоління до по-
коління здійснюється в процесі соціалізації, на-вчання і ви-
ховання молоді. І в цьому сенсі процес освіти, безумовно, 
повинен охоплювати всі фактори, що формують особистість 
(не тільки традиційну шкільну систему але цілий комплекс 
соціальних взаємодій).

У довідникові літературі мультикультурна освіта трак-
тується як концептуальна ідеологічна течія в освітній 
практиці сучасного демократичного суспільства; як освіт-
ня стратегія, що являє собою послідовні освітні процеси 
(організація, реалізація, результат), мета яких – вирішення 
освітніми засобами проблем, що виникають у суспільстві в 
ході еволюції національних держав і міграційних процесів; 
як освіта, спрямована на збереження і розвиток усього різ-
номаніття культурних цінностей, норм, зразків і форм діяль-
ності, які існують у даному суспільстві, і на передачу цього 
спадку молодому поколінню [6, с.72]. 

У контексті впровадження мультикультурної освіти ак-
туалізується потреба в розробці навчальних програм і ор-
ганізації навчального процесу, що орієнтовані на подолання 
культурного відчуження вихованців, ви-знання і розвиток 
основоположних демократичних цінностей: прав люди-ни, 
свободи, демократії, солідарності, плюралізму. 

Аналіз доробку вчених і практиків засвідчив, що як 
світоглядна позиція, мультикультурна освіта являє собою 
новітній освітянський інститут ідентичності сучасної люди-
ни; що найбільш важливими функціями мультикультурної 
освіти є: створення нового освітнього середовища як важ-
ли-вого стабілізуючого чинника громадянського суспіль-
ства; зниження міжетнічної напруженості; виховання толе-
рантності у відносинах між представниками різних культур. 

У мультикультурній освіті особливе значення надається 
одночасному вивченню мов етнічних меншин і домінуючої 
культури. В якості концепції та стратегії освіти, мультикуль-
турна освіта протилежна теорії асиміляції в освіті. 

Дуже актуальними і чіткими є позиції Яна Прухи, який 
розглядає мультикультурну (інтеркультурну) освіту як 
освітню діяльність, зосереджену на тому, щоб вчити людей 
різних національностей, народів, расових і релігійних груп 
жити разом, поважати один одного і працювати разом. Це 
робиться за рахунок різноманітних шкільних програм і по-
занавчальних заходів, освітніх акцій, рекламних кампаній і 
політичних заходів. 

Мультикультурна освіта розглядається науковцем як про-
цес, в основі якого лежать знання. Отже, благородна місія 
мультикультурної освіти, яка виражається у визначенні, 
представленому раніше, може здійснюватися вчителями 
(з їхніми вихованцями, школярами, студентами і широкою 
громадськістю), які мають ґрунтовні знання щодо явищ ет-
нічного, культурного і расового співіснування.

В області знань, навичок і вмінь учнів, Я.Пруха вважає 
за необхідне: отримати знання про різні етнічні і культур-
ні групи, які проживають в країні і європейському суспіль-
стві; навчитися спілкуватися, жити з членами різних груп, 
розуміючи, що всі етнічні групи і всі культури еквівалент-
ні, і жодна з них не перевершує іншу; розвивати здатність 
розпізнавати і з терпимістю сприймати відмінності інших 
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національних, етнічних, релігійних груп і працювати з ними, 
визнаючи ознаки расової нетерпимості та ксенофобії (знаю-
чи про можливі наслідки їх вербального і невербального), 
нести відповідальність за свої дії; оволодіти базовою муль-
тикультурною те-рмінологією: культура, етнічна приналеж-
ність, ідентичність, дискриміна-ція, расизм, національності, 
нетерпимість і т.д.

Дослідник виводить своєрідну формулу мультикультур-
ної освіти:

Мультикультурна освіта = досліджувати (пізнавати, вив-
чати) → розуміти → поважати (інші культури, етноси, наро-
ди) →  співіснувати та співпрацювати [7, с. 16]. 

Г. Бейкер, науковець у сфері мультикультурної освіти, 
чітко розво-дить поняття поліетнічної (multiethnic), муль-
тикультурної (multicultural) і глобальної, або інтернаціо-
нальної (global/international), освіти. Учена стверджує, що 
етнічна, пізніше поліетнічна, освіта спрямована на вивчен-
ня і засвоєння етносами своєї рідної оригінальної культу-
ри, мови, історії, літератури. Поліетнічна освіта є основою 
полікультурної освіти, оскільки остання ставить за мету ви-
ховання поваги, толерантності, вміння жити й взаємодіяти з 
представниками інших рас, культур, релігій на основі знання 
й розуміння відмінностей і спільності людських цінностей. 
Глобальне, або інтернаціональне виховання відрізняється 
від поліетнічного й полікультурного тим, що воно не фо-
кусується на вивченні етносів чи національних культурних 
особливостей. Воно розглядає специфіку різних країн, стиль 
життя, форми правління, місце держави у світовій спільноті, 
при цьому звертається увага й на національні, етнічні куль-
тури, які поширені в тій чи тій країні [8]. 

Виходячи із сутності мультикультурної освіти, необхід-
но виділити компетентності, засвоєння яких утворюють 
мультикультурну компетент-ність особистості в рамках 
полікультурного регіону: 

- соціально-громадянська компетентність (сукупність 
знань у галузі історії, суспільствознавства, соціології, права, 
економіки, основ політології, що дозволяють особистості 
вільно орієнтуватися в житті громадянсько-го суспільства, 
правильно визначати способи своєї поведінки і життєві пла-
ни); 

- соціально-культурна компетентність (сукупність знань 
у галузі літератури, культурології, мистецтва, що дозволя-
ють особистості вільно орієнтуватись у сучасному співто-
варистві людей, правильно визначати способи свого повод-
ження з урахуванням сучасних соціальних світових реалій);

- етнокультурна компетентність (сукупність знань в об-
ласті етнічних культур, народних мистецтв, літератури, тра-
дицій, звичаїв і т. д.), що дозволяє особистості вільно орієн-
туватися в житті багатокультурного суспільства, правильно 
визначати способи продуктивної взаємодії, мультикуль-тур-
ної поведінки з людьми, що належать до різних етнокуль-
турних груп. 

Висновки. Отже, результатом мультикультурності освіти, 
яка є надзвичайно актуальною в сучасних процесах глобалі-

зації суспільства, є усвідомлення всіма людьми зростаючої 
відповідальності за стан міжнаціональних відносин, гострої 
необхідності подолати небезпечні для долі країни тенденції 
й явища, прищеплення вміння наполегливо і послідовно бо-
ротися за задоволення інтересів усіх народів, виявляючи те 
спільне, що їх об’єднувало й об’єднує, з тим, щоб їх рівність 
не обмежувалася лише конституційним рядком; виховання 
довіри до громадян різних національностей, духу розсудли-
вості, громадянської зрілості і знову-таки відповідальності. 

Основними постулатами для впровадження мультикуль-
турної освіти вважаємо:

- мультукультурна освіта повинна бути холістичною і 
включати всі сторони життя суспільства на різних рівнях; 

- мультикультурна освіта має бути превентивною і ко-
ригувальною (аналіз потреби тих, хто відчуває культурний 
стрес або конфлікт; коригу-вальні дії пов’язані з освітнім 
впливом на тих людей, яким потрібні базові вміння для вирі-
шення вже сформованих конфліктних ситуацій); 

- мультикультурна освіта має бути тривалою і прогресив-
ною (формування людини культури, творчої особистості, 
здатної до активної й ефективної життєдіяльності в багато-
національному середовищі, яка володіє розвиненим почут-
тям розуміння і поваги до інших культур, умінням жити в 
мирі і злагоді з людьми різних національностей, рас, віро-
сповідань) [9, с.3-4].
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